
ZULASSUNG ALS HERSTELLUNGSBETRIEB
PRODUCTION ORGANISATION APPROVAL CERTIFICATE

Aktenzeichen / Reference: AT.21G.0012

Im Einklang mit der Verordnung (EU) Nr. 2018/1139 des Europäischen Parlaments und des Rates und der 
Verordnung (EU) Nr. 748/2012 der Kommission in ihrer geltenden Fassung und vorbehaltlich der im Folgenden 
angegebenen Bedingungen bescheinigt die AUSTRO CONTROL GmbH hiermit:
Pursuant to Regulation (EU) No 2018/1139 of the European Parliament and of the Council and to Commission Regulation (EU) No 748/2012 
for the time being in force and subject to the condition specified below, the AUSTRO CONTROL GmbH hereby certifies:

NEVEON Austria GmbH

Greiner Straße 70
4550 Kremsmünster

die Genehmigung als Herstellungsbetrieb entsprechend dem Anhang I (Teil 21) Hauptabschnitt A Abschnitt G 
der Verordnung (EU) Nr. 748/2012, dem die Herstellung von Erzeugnissen, Teilen und Ausrüstungen, die im 
beigefügten Genehmigungsanhang aufgeführt sind, sowie die Erteilung entsprechender Bescheinigungen unter 
Verwendung der obigen Bezugsdokumente genehmigt ist.
as a production organisation in compliance with the Annex I (Part 21), Section A of Regulation (EU) No 748/2012, is approved to produce 
products, parts and appliances listed in the attached approval schedule and issue related certificates using the above references. 

BEDINGUNGEN:
CONDITIONS:

1. Diese Genehmigung ist auf die beiliegenden Genehmigungsbedingungen beschränkt.
The approval is limited to that specified in the enclosed terms of approval.

2. Diese Genehmigung erfordert die Einhaltung der im genehmigten Handbuch des Herstellungsbetriebs
spezifizierten Verfahren.
This approval requires compliance with the procedures specified in the approved production organisation exposition.

3. Die Genehmigung ist gültig, solange der zugelassene Herstellungsbetrieb die Anforderungen von 
Anhang I (Teil 21) der Verordnung (EU) Nr. 748/2012 einhält.
This approval is valid whilst the approved production organisation remains in compliance with the Annex (Part 21) of Regulation (EU) 
No 748/2012.

4. Vorbehaltlich der Erfüllung der vorstehenden Bedingungen behält die Genehmigung ihre Gültigkeit für eine 
unbegrenzte Dauer, sofern sie nicht zurückgegeben, ersetzt, ausgesetzt oder widerrufen wird.
Subject to compliance with the foregoing conditions, this approval shall remain valid for an unlimited period of time unless it has 
previously been surrendered, superseded, suspended or revoked.

Datum der Erstausstellung:
Date of original issue:

27.09.2005

Datum dieser Revision:
Date of this revision:

16.04.2025

Revisionsnummer:
Revision No:

10

Unterschrift:
Signed:

Amtssigniert Ing. Werner Kalvoda 
Electronically signed by Ing. Werner Kalvoda 

Für die zuständige Behörde / For the competent authority: Austro Control GmbH



Republik Österreich - Mitgliedstaat der 
Europäischen Union

Republic of Austria - A member of the 
European Union

Genehmigungsbedingungen
Terms of Approval

TA: AT.21G.0012

Dieses Dokument ist Teil der Genehmigung als Herstellungsbetrieb Nr. AT.21G.0012 für:
This document is part of production organisation approval Number AT.21G.0012 issued to: 

Name des Unternehmens: NEVEON Austria GmbH
Company name:

Abschnitt 1
Section 1.

UMFANG DER ARBEITEN:
SCOPE OF WORK: 

HERSTELLUNG VON
PRODUCTION OF

PRODUKTE / KATEGORIEN
PRODUCTS / CATEGORIES

C1 Appliances, C2 Parts: Innenausstattungskomponenten von Luftfahrzeugen aus Schaumstoff
und/oder Stoff und/oder Leder.
Aircraft interior components made of foam and/or fabric and/or leather.

Einzelheiten und Einschränkungen sind dem Handbuch des Herstellungsbetriebs, Abschnitt 1.8, zu 
entnehmen.
For details and limitations, refer to the Production Organisation Exposition, Section 1.8

Abschnitt 2
Section 2.

BETRIEBSSTÄTTEN:
LOCATIONS:

Headquarter: Greiner Straße 70, 4550 Kremsmünster, 
[Austria]; 

Solární 870, 75701 Valašské Meziříčí , [Czech Republic]; 
260 Liancao Road, Minhang District, Shanghai 201108, 
[China]; 

refer to POE chapter 4.7

Abschnitt 3
Section 3.

VORRECHTE:
PRIVILEGES:

Der Herstellungsbetrieb ist berechtigt, im Rahmen seiner Genehmigungsbedingungen und gemäß der in 
seinem Handbuch festgelegten Verfahren die Vorrechte gemäß 21.A.163 vorbehaltlich der nachstehend 
aufgeführten Bedingungen wahrzunehmen:
The Production Organisation is entitled to exercise, within its terms of approval and in accordance with the procedures of its Production 
Organisation Exposition, the privileges laid down in 21.A.163, subject to the following:

Vor Genehmigung der Produktentwicklung darf ein EASA-Formblatt 1 nur für Konformitätszwecke ausgestellt 
werden.
Prior to approval of the design of the product an EASA Form 1 may be issued only for conformity purposes.

Datum der Erstausstellung: 27.09.2005
Date of original issue: Unterschrift: Amtssigniert Ing. Werner Kalvoda 

Datum dieser Revision: 16.04.2025
Date of this revision:

Signed: Electronically signed by Ing. Werner Kalvoda 

Revisionsnummer: 10
Revision No.:

Für die Austro Control GmbH / For Austro Control GmbH

##AUSTROCONTROL##

Platzhalter Amtssignatur 
Der Platzhalter wird bei Genehmigung durch die Amtssignatur ersetzt (bitte Text, Formatierung und 

Größe nicht ändern!).

Unterzeichner

Datum/Zeit

Prüfinformation

Hinweis
Dieses Dokument wurde amtssigniert. Auch ein Ausdruck dieses Dokuments hat gemäß § 20 E-Government-Gesetz die Beweiskraft
einer öffentlichen Urkunde.


